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BraşovD, 16 Septemvre v.

In c}iua de 3 Octomvre se va 
întruni eraşi dieta ungurescă. Şefii 
partidelorü maghiare se grăbescă 
aşi face enunciaţiunile loră în 
formă de dări de séma înaintea 
alegă toriloră. Dumineca trecută a 
debutată conducetorulü stângei 
moderate, contele Apponyi, îna
intea publicului alegătoră din Iász- 
berény. Astac[í îşî va deşiăşura 
Daniel Irányi la Bekes, vederile 
sale, ér în 30 a. 1. c. va încânta 
erăşi Coloman Tisza pe alegătorii 
săi din Oradea-mare cu unu dis- 
cursü íulminatnü.

Insă-şî foile mai apropiate de 
guvernă şi de partida lui, ca 
„Neues Pester Journal*, constată, 
că o mare nemulţămire a cuprinsü 
şirurile maiorităţii. Acéstá maio- 
ritate a suferită desastre atâtă de 
simţit0re şi desamăgirî atâtu de 
mari, încâtă nu e mirare că pri- 
vesce fórte posomorită în viitoră.

Numita fóiá, caracteriséza dis- 
posiţiunile (\i\ei 4icendă următo- 
rele: „Maioritatea simte că ş’a 
perdutü echilibrulü internu, stânga 
estremă e mândră şi plină de spe
ranţă în isbândă, oposiţiunea mo
derată caută noua cărare, pe care 
se păşâscă; ér guvernulü nu con
duce spiritele, desastrele sale în 
cestiunea reformei administraţiu- 
nei a făcutu se-i scape trînele din 
mână. Maioritatea sémáná unei 
armate bătute...“

Biroulă de corespondenţă un- 
gurescü ne împărtăşesce într’o te
legramă peste mesură de lungă, 
cuprinsulü vorbirei contelui Ap
ponyi. Elü călăresce în acestă dis- 
cursö totă pe reformă, susţinendu, 
că partida guvernului dedată la 
ună regimü personalii, a sacrifi
caţii reforma unorü consideraţiunî 
mici personale şi a compromitatü 
astfelü opera reformei. Contele 
Apponyi a mai apelaţii şi la ali
anţa de arme cu stânga estremă, 
care speră, că va reînvia; în fine

a <̂ isu, că nu nisuesce a deveni 
ministru, ci doresce a fi bărbaţii 
de stătu maghiarii, după cum tre- 
bue se fiă.

Din tóté reese, că noua cale, 
pe care şi-a ales’o contele Ap
ponyi, este 0raşî alianţa cu stânga 
estremă, pentru ca să restóme gu
vernulü.

Cât pentru Daniel Irányi, sun- 
temü încâtva curioşi de a cunósce 
enunciaţiunile, ce le va face ac}i 
în numele partidei stângei estreme. 
Ceea ce însă ni se pare ca şi si
gură este. că una din armele cu 
cari va combate elu guvernulü, va 
fi şi pretinsa „politică nouă de na
ţionalitate,“ contra căreia orga- 
nulü principală ală stângei es
treme, tocmai acum tună şi ful
geră.

Scimă adecă, că „Egyetértés“, 
despre care e vorba, condamnă 
ori ce politică în Ungaria, care 
nu este necondiţionată Maghiară. 
De aceea găsesce, cá guvernulü 
Szapary a comisă ună păcată, 
chiar şi atunci, când a admisă 
discursulă „condiţionată patrio
tică“ dela Bistriţa alu metropoli- 
tului Miron Romanulă, care dis
curs ă, 4ice, că ar fi meritată să 
fiă răspinsă multă mai energică.

Păcatulă contelui Szapary şi 
alu mitropolitului Miron înaintea 
lui „Fgyetértés“ este, că au ad
misă posibilitatea, ca între mar
ginile „organismului legală ală 
statului“ şi naţionalităţile să aibă 
orecari dorinţe. Dér politica ma
ghiară naţională representaţa de 
cei dela „Egyetértés“, nu vrea să 
scie de naţionalităţi şi de nici 
ună felă de dorinţe ale loră, 
nici chiar între marginile „legalu
lui organismă de stată“.

Şi în casulă de faţă trebue 
să recun0scemă, călogica tapteloră 
este pe partea lui „Egyetértés“, 
pentru că în adevără „legalulă 
organismă de stată“ este croită 
numai pentru desvoltarea naţio

nală maghiară şi nu admite şi 
desvoltarea altoră naţionalităţi, fie 
în mesură câtă de neînsemnată. 
Dér să aşteptămă puţină; cortina 
se va ridica în curendă ărăşi, şi 
joculă celă vechiu ală fanfarona
delor Ü „politicei naţionale ma
ghiare necondiţionate" are să în- 
câpă cu nouă variaţiuni, pănă ce 
odată va trebui să-şi aibă şi elă, 
ca tóté în lume, sferşitulă.

Majestatea Sa la Praga.

In 25 Semptemvre dimineţa la 5 o- 
re a sosita Majestatea Sa la Praga. Des
pre primirea, ce ’i s’a făcută Majestăţii 
Sale ou asta ocasiune, telegramele co
munică următârele:

Diminâţa, în zorile 4ilei, stradele pe 
unde avea să trâcă Majestatea Sa erau 
îndesuite de ună publica imensă şi în- 
tregă oraşulă era splendidă deoorată. 
La gară eşiră spre întimpinare contele 
Schonborn ministru de justiţiă, contele 
Thun adjutantă, principele Lobkovitz 
preşedintele dietei boeme, prefeotulă de 
poliţiă Stejskal, primarulă orăşenescă 
Scholz împreună cu membrii consiliului 
orăşenescă, comitetulă de esposiţiă în 
frunte cu preşedintele Zedwitz, precum 
şi alţi representanţl ai diferiteloră au
torităţi.

Majestatea Sa fu primită cu însufle
ţite urări de „hochtt şi „slava“. Adresa 
câteva cuvinte adjutantului Thun, întinse 
mâna ministrului de justiţiă, preşedinte
lui dietei şi comandantului corpului de 
armată, în timpă ce musica începu sd 
intoneze imnulă poporală. Primarulă 
Scholtz saluta apoi pe Majestatea Sa 
mai întâiă în limba cehă, apoi în limba 
germană, dândă espresiune bucuriei, ce 
o faoe oetăţeniloră acestui oraşă visita 
Majestăţii Sale şi asigurându-lă de ne
clintita loră credinţă şi supunere.

Majestatea Sa mulţumi întâiă în 

limba germană, asigurândă, că „binele a 
cestei irum6se şi bogate ţerl, precum şi 
ală locuitoriloră ei este obiectulă îngri- 
jirei Sale părintesci“. Continua apoi rfis- 
punsulă m limba cehă asigurândă, că ou

viu interesă urmăresoe tendinţele spre
o potenţare a înflorirei acestei „capitale 
regesol“ şi speră, că esposiţiă va con
tribui multă în direcţiunea acesta. Vor
birea şi-o termină Majestatea Sa ou cu
vintele : „Praga cea cu o sută de turnuri 
fiă pururea patria fericită şi înflorit6re 
a tuturoră cetăţeniloră!“

RSspunsulă Majestăţii Sale fu ur
mată de sgomotose strigări de „hochtt 
şi „slava“.

Dela gară până în oraşă Majestatea 
Sa fu neîntreruptă aclamată din partea 
publicului. La 9 6re urmâ primirea de- 
putaţiuniloră. Faţă ou deputaţiunea no
bilitară, care fii condusă de cardinalulă 
conte Sohonborn, Majestatea Sa îşi es- 
primâ satisfacţiunea pentru frumosulă 
numără, în oare s’au presentat& nobilii; 
apr6pe cu fiă-care din ei schimbă câteva 
ouvinte afabile. Primarului Soholtz îi 
mulţumi pentru afabila primire etc.

La 2 6re p. m., Majestatea Sa vi- 
sitâ esposiţiă, unde fu salutată din par
tea contelui Kinsky în limba cehă şi apoi 
în limba germană. Majestatea Sa răs
punse întâiu în limba germană, deola- 
rândă, că „primesoe ca sinceră mulţu
mire espresia sentimenteloră de lealitate 
moştenite dela strămoşIu; apoi continuă 
în limba cehă, „îndemnândă pe locuitori 
să lucreze şi în viitoră câtă mai multă 
pentru înflorirea „acestei ţerl glori6sej 
pe care Provedinţa a înzescrat’o din a- 
bundanţă şi care numai prin conlucrarea 
în înţelegere a ambeloră popdre va ajun
ge la înălţimea avântului său“.

După aceea, Majestatea Sa între ne- 
sfîrşite strigăte de „hooh“ şi „slava“ şi 
în sunetulă imnului poporală visitâ es- 
posiţia. Depărtându-se de aci, Majesta
tea Sa se esprimâ, ca este răpită de cele 

ce le-a vârfutu şi declară, că din nou se 
va re’nt6rce pentru a continua visitarea 
esposiţiei.

La 6 6re s’a dată ună prâncjă de curte 
de 55 tacâmuri, la care luară parte mai 
mulţi membri din comitetulă de espo
siţiă, primarulă şi subprimarulă orăşe
nescă, mai mulţi aristocraţi şi alte 
dignităţl.

Sera la 8 6re Majestatea Sa se da-
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Dela esposiţiă din Praga.
In capitala regatului Boemiei, în 

^Vraga de aurü“ [Zlatna Praha] s’a aran- 
giată în anulă aoesta o esposiţiă generală 

regnicolară, ce s’a desohisă pe la mijlooulă 
lunei lui Maiu şi va dura pănă la sfâr- 
şitulă lui Octomvre.

De multă aveam dorinţa să mergă 
în capitala Boemiei, în celă mai însem
nată oraşă istorioă din monarchia n6stră, 
dér pănă acuma nicl-odată nu mi-s’a 
dată prilegiu. In anulă aoesta însă m’am 
hotărîtă să întrebuinţeză o partó din 
timpulă meu de reoreaţiune, nu numai 
spre a’ml împlini o veobiă dorinţă a 
mea, oi — visitândă ou o cale acéstá 
esposiţiă regnicolară — să admiră şi să’ml 
îndeletnicescă inima în progresele cul
turale ale fraţiloră noştri Sloveni din 
Oooidentă, oar! ni-se presentă ou prile- 
giulă esposiţiei din anulă aoesta într’ună 
întregă şi la ună looă.

Acâstă esposiţiă e arangiată în amin
tirea şi proslăvirea primei esposiţii in
dustriale, ce în anulă 1791 — aşadâră 
tocmai înainte ou o sută de ani — fű

arangiată din inoidentulă încoronării 
împăratului Leopold ală Il-lea de rege 
ală Boemiei şi care fül totodată cea d’ân- 

téiu esposiţiă, ce s’a arangiată în continen- 

tulű Europei. Din asta oausă se şi nu- 
mesce esposiţiă acesta— tspostţiâi jubilară. 

S’a mai arangiată în Praga o esposiţiă 
asemenea acesteia în anulă 1836, în o- 
nórea încoronării împăratului Ferdinand 
ală V-lea de rege ală Boemiei; şi nu 
mai încape niol o índoiélá, oă patrioţii 
boemi, iniţiândă mişoările pentru aotuala 
esposiţiune, dori au şi trăgeau nădejde, 
că prin vr’o întâmplare noroodsă voră 
puté şi ou prilegiulă aoestei esposiţii să 
serbeze înooronarea Majestăţii Sale . de 
rege ală Boemiei. Aceste suntă fără în
doi elă frumóse dorinţe şi aspiraţiunl, dér 
pentru momentă, ele au rămasă nerea- 
lisate.

Ideia arangiării unei esposiţiunl reg- 
nicolare în Praga esista înoă din anulă 
1882, dér Germanii din Boemia aii soiută 
zădărnici tóté măsurile luate în aoâstă 
privinţă, aşa, că într’ună timpă luorulă 
amorţise ou totulă şi abia pe la sfârşitulă 
anului 1887 şi pe la înoeputulă anului 
1888, au începută din nou să lucreze

mai cu efectă pentru realisarea acestei 
idei. Când, în deoursulă anului 1887, re- 
presentanţii oamerei oomeroiale şi indus
triale s’au întrunită pentru d’a se oon- 
sulta asupra arangiărei, Germanii nu îm- 
părţăşiră ideia esposiţiei şi niol nu voiră 
să participe la întruniri. Aprinşi mai 
tare de acestă reacţiune, Cehii hotărîră 
irevocabilă, oa esposiţiunea să se ţină 
în anulă 1891 numindu-se: esposiţiă ju 

bilară. De sine înţelesă, oă Germaniloră
li stătea aoestă lucru bârnă în ochi şi 
din astă pricină dânşii, protestândă în 
contra ei, au repăşită din comitetulă 
eseoutivă ală esposiţiunei.

Intr’acestea în Viena s’a accentuată 
ideia unei împăcări între Cehi şi Ger
mani, ér’ în urmă primindă Majesta
tea Sa proteotoratulă esposiţiunei, Ger
manii promiseră şi ei, oă voră onora 
esposiţiunea ou participarea loră şi voră 
reîntra şi în comitetă. Dorita împăcare 
politică însă, în urma reacţiunei Cehiloră 
tineri, fu zădărnioită, şi pe la sfârşitulă 
anului 1890, Germanii repăşescă din nou 
din tóté comitetele, denegândă în aoelaşl 
timpă ori ce conlucrare şi participare la 
esposiţiă proiectată.

învederată, că soopulă loră era sé 
împedece ori oe luorare seri0să în acéstá 
direcţiune şi în mândria loră credeau, oă 
Cehii nu voră puté faoe fără conoursulă 
loră nici ună luoru cum se oade. Dér 
s’au înşelată amară, căci acestă esposiţiă 
a întreoută tóté aşteptările şi a suooesă 
atâtă de splendidă, încâtă d6ră niol celă 
mai optimistă patriotă oehă nu şl-a pu
tută înohipui ună suooesă mai strălucita 
şi mai imposantă oa aoesta ; ér prin ab
stinenţa şi nepartioiparea Germaniloră, 
s’a obţinută resultatulă, oă esposiţiă a 
devenită o esposiţiă esclusivă cehă şi 
străinulă, care merge acţl la Praga la 
esposiţiă, are mângăerea a se mândri şi 
desfăta în nisuinţele şi progresele cul
turale esclusivă numai ale spiritului slo
venă.

Situaţia de astă4l, ce li-o oreară 
Germanii prin greşita lor atitudine reacţio
nară, pe care acuma nu o potă îndestulă 
regreta, Cehii într’adevără oă o şi soia 
esploata în favorulă loră. Astfelă ei es- 
posiţia o presentă lumei ca ună prodaotă 
curată ală loră, preoum aievea şi este, * 
şi cu ună entusiasmă nemărginită îşi aş- 
téptá şi prime8oă la esposiţiă pe fraţii
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se la teatrulă naţionala cehă, unde se 
dete din acestă incidenţă o representa- 
ţiă de gală. La intrare, întregă publioulQ 
se ridica şi aclama pe monaroh.fi ou ne- 
sfîrşite strigări de „Slava“, în timpă ce 
musioa întonâ, imnulă naţională, pe care 
publiculă îlă asculta stândă în pioiore.

Cu acestea s’au terminată festivită

ţile din prima 4i*

ORONICA POLITICĂ,
— 16 (28) Septemvrie.

— De unü timpii íncóce oirculă felü 
de felă de scirî sensaţionale cu privire 
la concentrările trupelorü rusescî în 
Basarabia, piarele de dincolo aducă soi
rea, că terminându-se manevrele rusescî 
din sudă, acum se dislócá trupe şi se 
trimetă la frontieră. Garnisóna din Odessa 
e întărită cu 17.000 de soldaţi. Aseme
nea şi staţiunile militare între Odessa şi 
Varşovia suntü întărite. Oficerii ruşi în
trebaţi fiindü asupra acestorü pregătiri 
militare, dau din umeri. Se 4ioe, că pressa 
ruséscá e oprită së dea informaţiunl 
asupra acestorü concentrări de trupe. 
Mişcările aceste militare se facü sub su- 
praveghiarea generalului Gurko şi Wla- 

dimirov. Asemenea s’a mai răspândită 
în timpulü din urmă soirea, că şi armata 
României va fi în curândă mobilisată.

Din incidentulü desvêlirei monumen

tului lui Garibaldi în Nizza s’a consti- 
tuitü în Parisă unü comitetü, la care au 
luatü parte aprópe toţi representanţii 
pressei republicane din Francia, precum şi 
unü numërü de senatori şi deputaţi dis
tinşi ai parlamentului franoesă. Comite- 
tulü acesta a publicatü unü manifestü, 
în care învită pressa italiană, ca së ia 
parte la acéstá festivitate. In aoestü ma
nifestü se 4̂®® între altele : „Festivitatea, 
ce o pregătimă, va fi unü adevëratü o- 
magiu pentru progresulü Italiei, fiindoă 
va representa însemnătatea posiţiunei 
sale politice şi desvoltarea unităţii sale 
paţionale. Italia este pentru noi statulă 
marilorü amintiri a rassei latine. Noi 
cei delà pressa francesă dorimü mai multă 
ca ori şi care altulü, durabilitatea păcei 
între aceste douö popóre surori şi moş
tenirea iubirei reciproce ale ţ0riloră nós
tre asuprageneraţiiloră viitóre!“ In 4iua 

desvêlirei monumentului se va ţine o 
adunare solemnă în Nizza, la care va 
lua parte pressa francesă şi cea italiană. 
La acéstá adunare va lua cuvêntulü Fe- 
lice Çavallotti, în numele italieniloră.

— piarele francese se esprimă tote 
cu satisfaoţiă asupra desfiinţărei mësuri- 
lorü de rigó re în privinţa paşaportelordela 
graniţa franceso-germână „Le Jour“ 4ioe, 
că desfiinţarea paşaporteloră o bligatorii, 
venindü după toastulü din Erfurt, dove- 
desoe, oă împëratulü Wilhelm e unü 
omü de spiritü. „Liberté“ sorie: Impar
ţialitatea ne silesce së reounóscemü, că

noua ordonanţă este unü actü de cu- 
minţiă şi de bună politică. Asprimea 
mősuriiorü acum desfiinţate, făceau mai 
multü rău Alsaţiei şi Lorenei decâtă 
Franciéi, împotriva căreia erau îndreptate. 
Desfiinţarea acestorü mősurl e ínső şi 
unü simptomü paclnicü, unü răspunsă la 
cuvântările ţinute la manevre de d-nii 
Freyoinet şi Carnot, a căroră lealitate 
şi spiritü paolnioü au îndemnată de si- 
gură pe Germania, ső răspundă şi ea cu 
manifestaţii de paoe, cari ső mai uşu
reze referinţele dintre oele douö ţ0rl. 

Totă astfelă se esprimă şi nLe Tempsu. 

După informaţiile acestui 4iarü> °on- 
ferinţele asupra cestiunei paşaporteloră 
au fostă chiemaţl şi doi membri ai am
basadei germane din Parisü şi acésta a 
fostü o dovadă, că nu era în cestiune 
numai Alsaţia şi Lorena, ci şi Francia. 
Desfiinţarea mősuriiorü este, după orga- 
nulü ministerului de esterne francesă o 
dovadă netăgăduită despre faptulă adesea 
discutatü de organele alianţei triple, 
oă schimbările ce s’au produsü în gru
pările puteriloră nu formeză nicl-deoam 
unü elementü de turburărl séu de pri- 
mejdiă pentru Europa. Germania socóte 
situaţia destulă de stabilă, pentru oa ső 
ia iniţiativa unei reforme ce desfiinţâză 
unü lucru, ce se obiolnuise a se numi la 
Berlinü o garanţiă. Acestü simptomü este 
ou privire la caracterulü neíndoiosü pacl
nicü ală nouei mősurl luate, ou atâtă 
mai preţiosă şi o îmbunătăţire reală a 
relaţiiloră dintre cele douő puteri ar tre
bui ső fiă salutată cu bucuriă.

SCIRILE piLEI.
— 16 (28) Septemvre.

' Căsătoria moştenitorului tronului ro
mânii. piarulă „Constituţionalulă“ pri- 
mesce soirea din cercurile diplomatice 
bine informate, că moştenitorul ă tronu
lui română, prinoipele Ferdinand, se. va 
căsători în ourândă ou o principesă din- 
tr’o familiă domnit6re germană.

*
* *

Regina Natalia a sosită în 4il®le a- 
cestea în Bucurescî.

* *
Pentru reorganisarea invgţămentului 

primarii in România, ministrula instruc- 
ţiunei publice, d-lă Poni, a elaborată ună 
proiectă de lege. In acestă proiectă se 
propune între altele şi inamovibilitatea 
învăţătoriloră rurali.

*
* *

Delà visita Majestăţii Sale in Timi
şora „Gazeta Poporului“ publică urtnă- 
tórea reamintire: In pavilionulă Bise
ricei albe Majestatea Sa a admirată 
multü cadrulü sculptatü alü tînëruluiplu- 
garü româna losifü Bosiocü şi a între
bată în limba germană pe tînërulü sculp- 
torü, că nu vorbesce nemţesce, la ce a 

respunsă : „Nu Majestate, nu vorbescü

nemţesce,“ Majestatea Sa păşi înainte şi 
apoi ârăşl se reîntorse întrebându-lă din 
nou: „Aşa dér D-Ta nu vorbesol nem
ţesce?“ Tinőrula din nou rőspunse: „Nu 
Majestate.“ Atunci 4ise Majestatea Sa tn 

limba románéscá cătră tîn0rulă plugară : 
„Frumosü luoru, frumosü lucru“, cu oarl 
cuvinte păşi înainte“.

Artista in violină, d-şora Irène de 
Brennerberg, care şî-a făcută deja ună 
frumosă renume aici în oraşulă sëu na
tală, cu ocasiunea concerteloră ce le-a 
dată anii trecuţi, se află de câteva săp- 
tëmânï érá$I între noi. Amü avută plă
cerea a asista la o probă musicală în 
sala otelului „Europa“, în care d-şora 
de Brennerberg a eseoutată mai multe 
piese acompaniată fiindü de orchestra 
musicei orăşenesc! şi amă admirată din 
nou siguranţa şi virtuositatea d-sale.

D-şora de Brennerberg a dată, în 
primăvera şi véra anului acestuia, mai 
multe concerte în străinătate, şi mai a- 
lesă în Parisü a reportată cele mai fru- 
móse succese. Deja celü dintâi ooncertü, 
oe l’a datü acolo, a reuşită escelentü. 
Avemü înainte 4iarulü „VEstafette“ din 
Parisü, care ín numërulü sëu dela 15 
Maiu 1891 scrie despre acestă concertă 
între altele :

„O jună violinistă, d-ş0ra Irène de 
Brennerberg, a dată Marţi séra celă din
tâiu concertă alü sëu în sala societăţii 
de geografiă. Debutulă ei a fostü celü 
mai fericitü şi publiculü parisianü i-a fă
cută o căldurosă ovaţiune. D-şora de 
Brennerberg posede deja tóce calităţile, 
ce facü pe artiştii mari: o remarcabilă 
siguranţă în degete, o frasare musicală 
fórte corectă, şi o virtuositate destulü de 
completă pentru a-i permite së trécá cu 
uşurinţă peste cele mal mari greutăţi. 
Succesulü ei a fostü mare şi numë- 
roşii ei au4itorî nu s’au scumpită nici
decum în manifestarea entusiasmului 
loră“.

Felicită mă pe juna artistă pentru 
asemeni succese şi ne pare rëu că, pre
cum amü aflatü, e decisă a nu da în a- 
nulă acesta nici unü concerta în Bra
şovă. Ni-se spune însë, că peste vre-o 
doué sëptëmânï d-ş0ra de Brennerberg 
voiesce së dea unü conoertü pentru prima 
oră în Bucurescî în sala noului Ateneu.
Ii dorimü numai aoelaşâ suecesü, ce 
l’a avută la prima sa debutare în 
Parisü.

*
* *

Românii din Bocşa la Timişora. „Lu-
minătorulfi“ sorie, că la 10 Septemvre 
Românii din Bocşa şi din împrejurime, 
aprópe la 900 de persóne, au mersü la 
Timiş0ra cu trenă separată şi ou musica 
propriă de au visitată esposiţia de acolo 
sub conducerea d-loră Blaj o van, Pana- 
iot, Dr. Borlovan, Dr. Oprea, A Diacon, 
Maxim Popoviciu şi I. Velovao. Frurno- 
sulü portü naţionala a atrasă atenţiunea 
tuturora. După amé4a tinerimea a ju-

oată, ér oorulă a oântată. Séra la 9 óre 
toţi s’au întorsă acasă.

*
* *

Lipsă de bancnote de statü. Actual- 
minte domnesoe o mare lipsă în banii 
de hârtiă şi în deosebi în oei de 1 fi. 
Ministrula comună de finance, în unire ou 
ministrulă de finance austriacă şi ungu
resc a, a hotărîtă oa în anulă viitoră sô 
emită nouë bancnote de stată şi adecă : 
59 miliône bancnote de câte ună fl., 14.5 
miliône de câte cinci, şi unü miliona de 
oâte 50 fl. Cheltuelele de restaurare se 
urcă la suma de 762,800 fl. din care 
Ungaria va avé së suporte suma de 
228,140 fl.

*
* *

Mersulü trenurilorü pe căile ferate 
r. u. de stata se va schimba dela 1 Oc- 
tomvre n. o., întrândă în vigóre noulü 
plană de călătoriă stabilită pentru seso- 
nulă de iérná. Trenurile nu voră mai 
circula după orologiulă din Budapesta, 
ca până acum, ci după timpulă unitară 
stabilită pentru íntrégá Europa centrală. 
Acest timp variézá 16 min. de timpul indi
cat prin orologiul din Budapesta, întru oât 
adecă orologiul din Budapesta umblă cu 16 
min. mai înainte. Cu 1 Oetomvre aşa-d0ră 
tóté orológele de pe la gările căilora ferate 
unguresci se voră muta cu 16 minute 
mai târ4iu. De-odată ou alte schimbări, 
ce se voră face în mersulă trenurilorü 
pe căile ferate de statü, se voră face 
dela 1 Oetomvre schimbări şi în mersulü 
trenurilorü pe oalea ferată Braşovă-Zer- 
nesol. Anume în looulă trenului, ce plé- 
că dela Braşovă la 4 óre 55 minute p. 
m. şi ajunge la Zérnesci la 9 óre 43 
minute sóra, se va pune în circulaţiune 
unü nou trenü mixtü, oare va pleca din 
Braşovă la 2 óre 58 minute p. m. şi 
va ajunge la Zérnesci la 4 óre 39 mi- 
minute; ér dela Zérnesci va pleca la 5 
óre 20 minute p. m. şi va ajunge la 
Braşovă la 6 óre 44 minute sóra.

*
* *

Din comitatuiü S.-Dobéca ni-se scrie, 
oă petrecerea ce s’a datü în vara acésta 
la Becleană, deodată cu adunarea gene
rală a despărţ0mântului X X  ală Asocia- 
ţiunei, a fostă de astă-dată mai puţină 
cercetată ca în anii trecuţi. Cu tote a- 
cestea petrecerea a fostă animată; jo
curile marî s’au jucată decâte 35—40 pă- 
rechl. In costumü oaţionaltt s’au presen- 
tată d-nele : Otilia Negruţă, dia Beoleanü; 
Raveca Hermană, protopopesă în Deşă; 
Ana Diugană, Flórea Şvageu şi Teresia 
Morariu din Becleană. Apoi d-rele: Laura 
V. Mureşianu din Deşă; Emilia Olteană 
din C.-Cristur; Fiórea Diugan] din Be- 
cleanü, Susana Sicmireana din Măge- 
ruşa, Paraschiva Popă din Cociu şi Ma- 
ria Goronă din S.-Odorheiu. Venitulü, 
destinată pentru biserica şi şc01a ' ro
mână din Beoleanü, a fostü de 83 fl. 
20 crucerl.

lorü Sloveni din tote părţile, li-o arată 
ou deplină mulţumire şi mândriă, dove- 
dindü în aoelaşl timpü prea lămurittt, că 
poporulü cehă, dată odini0ră uitării şi 
disoonsiderata, nu numai oă trăiesce şi 
astă4l şi se luptă cu bărbăţiă pentru 
drepturile sale politioe, ci mai e pe lângă 
acésta în privinţa culturală şi atâta de 
înaintata, încâtă ou dreptă ouvântă se 
póte pune pe o tréptá ou celelalte po
póre culturale ale Europei.

Foile jidano-germane şi maghiare 
manifestă intenţionată o tăcere nefastă 
faţă de esposiţiă, căci ea şi loră li este 
bârnă ’n ochi, apoi după ce noi, durere, 
nu stámü aprópe nici într’o legătură ne
mijlocită cu fraţii noştri Sloveni din oc- 
cidentă, ci aprópe tóté informaţiunile 
nóstre despre dânşii le cárpimü din a- 
ceste foi, — e prea naturală, oă şi foile 
nóstre soriu fórte slabü despre aoéstá 
esposiţiă, aşa, că lumea nóstrá numai 
fórte puţinfi aude de ea. Acesta e fără 
índoólá unü mare defectü şi neajunsü

1 alü nostru, din care causă nu potă reco
mand a înde ajuns tuturor oărora li dă mâna, 
sé mérgá la Praga la esposiţia jubilară,

şi sunt convinsă, că timpulă ce-lă va 
fi pestrecutü acolo, îi va fi celă mai sim
patică suveniră din vi0ţă.

Nu ’ml este intenţiunea a descrie 
pe largă şi cu de amőruntula aoéstá espo
siţiă, căci nu am nici rőgaza, şi nici datele 
speciale trebuincióse, ci voiu numai ső a- 
runcă o privire fugitivă preste dânsa, 
ca ső vedeţi cătă de strălucită şi deim- 
posantă este ea.

Intrega esposiţiă este împărţită în
27 de grupuri după diferite specialităţi, 
cari represintă ună tablou completă ală 
tuturoră producteloră regatului Boemiei, 
şi fiă-care grupă cuprinde în sine ună 
íntregü completü. Aici îţi suntü repre- 
sintate tote ramurile de agricultură, vi
ticultură, silvicultură, montanistică şi 
tóté speoiele de măestriă şi industriă, 
cari — precum se scie — în Boemia au 
ajunsă la o desvoltare fórte însemnată; 
aici îţi suntă mai departe represintate 
tóté ramurile de soiinţă şi de artă, de 
higienă, salubritate şi tote instituţiunile 
sooială-politioe din ţâră. Tóté acestea se 
preşentă în 12 clădiri publice şi 110 di

ferite pavilióne private, oarl de oarl mai

frumóse, încâtă chiar numai aspectulă 
loră esterioră mulţumesce ochii privitori, 
atestândă ce frumosü şi admirabilă tre
bue ső fiă ouprinsulă loră interioră.

Dintre tote, cea mai mare şi cea 
mai frumósá, cea mai strălucită şi cea 
mai imposantă olădire este palatulü in- 
dustvialü numită şi palatulú centralü, pe 
oarele l’a asortată esclusivă numai mă
iestrii şi artiştii cehi şi în carele s’au 
espusă totă ce e mai frumosă, mai alesă 
şi mai escelentü, aşa înoâtă chiar şi nu
mai de dragulă aoestuia merită ső mór- 
gă omulă la esposiţiă.

In jurulă aoestui paiaţă centrală 
suntă grupate de tote părţile diferite pa
late şi pavilióne mai mari şi mai mici, 
dintre cari amintimă clădirea pentru es

posiţia de artă, unde suntă espuse ta
blourile şi sculpturele artiştilor a cehi din 
timpurile dela anulă 1791 pănă la anulă
1891, aşad0ră din timpulă dela esposiţia 
oea d’ântâiu şi pănă la esposiţia jubi
lară. In clădirea acésta se oglindézá mai bi
ne şi mai strălucită desvoitarea şi progre- 
sulă în artă, făcuta de poporală oehă 
în aceşti o sută de ani din urmă. De

ceealaltă parte lângă acéstá clădire se ri
dică o altă olădire pentru aşa numita 
esposiţiă retrospectivă, în care suntă re
presintate tote ramurile vieţii culturale 
ple poporului cehă, .din vremile cele mai 
vechi şi pănă la sfârşitulă veoului ală 
optu*spre*4eoelea; şi cine doresoe ső 
studieze şi ső cunóscá din pertea acésta 
poporulü cehü, póte aici s0-şî ímplinóscá 
pe deplinü dorinţa.

In pavilionulü oraşului Braga, ce se 
ridică în apropierea celui centrală, suntă 
represintate tóté instituţiunile publioe, 
oe esistă în Praga, ér din cele douő planuri 
mari ale oraşului Praga şi împrejurimei 
sale, ce stau unulă lângă altulă, vedemű, 
ce înfăţişare avea Praga în anulă 1791 
şi ce înfăţişare are astă4l după 100 de 
ani, încâtă nu putemă admira în destulă 
desvoltarea şi progresulă colosală, ce 
l’a desfăşurată capitala regatului Boe* 
miei în aceşti 100 de ani din urmă, ca 
şi oarele puţine oraşe vechi ale Europei 
mai potă arăta. Nu departe de pavilio
nulă acesta întîmpinămă o casă cehă 

dela sate, care e şi din afară şi din lă- 
untru bine nimerită, şi íntréga ei oon»
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tfonnmentù rosescü la Dunăre. Lângă 
fanail, aprôpe de Dunăre s*a ridicafcü 
anii monumentü în memoria treoerei 
Huşiloră în anulă 1828. Monumen
tala oonstă ditr’una obelisoâ ca in- 
ioripţiunea în litere de aurü : „Aioi 
frecù în 27 Mai 1828 împôratulu Nioo- 
î>e I Dunărea, şi arătâ armateloră sale 
drumulü oătră gloriă şi biruinţă.11

Dela d-lă Eugen Brote primi-
■ íámü urmatórea scrisóre caracte
ristică :

Reşinari, 23 Sevtemvre n. 1891.

Onorabilă redacţiunel

Cetindü astăzi seria de articolî pu
blicaţi în „Gazeta Transilvaniei“ sub tit- 

lulü „A douafasă a campaniei 4i&riste" 
f ví rogö în interesulü adevărului să bine

voiţi a da locă urmátórelorü puţine şi- 
torl:

E inexată, că, fiă în comitetulă par
tidului naţionale româna, fiă la altü locü, 
«a aşfi fi recunoscutü de neîntemeiate 
învinuirile ridicate în presă contra d-lui 
Babeş*).

Nu corăspunde cu adevérulü când 
«e susţine, că în comitetulü partidului 
naţionalü romântt eu n'aşl fi refleotatü 
la situaţia politică produsă prin atitudinea 
d-lui Babeş şi n’aşl fi reclamată în deo
sebi lămurirea acelei situaţiunl**).

La tóté celelalte câte se cuprindü 
în aceea serie de articolî şi privescü per- 
flóna mea ţină a nu reflecta. Oausa nós- 
'tră naţională n’are să fiă promovată prin
io polemie asupra unorü vederi şi apre
cieri cu totulü individuale şi neînte
meiate.

Cu totă stima 

E u g e n  B r o t e .

D-lu Eugen Brote vorbesce aici, 
cum se vede, ca din Olimpu, 
iievoindă se stea de vorba cu noi 
muritorii din sînulă partidului. 
Pentru d-sa suntă bagateluri cele 
sulevate de noi în aperarea soli
darităţii naţionale şi a disciplinei 
ndstre de partidü, de aceea „nu 
-ţine a reflecta la ele.“

Se marginesce numai a declara, 
în terminii cei mai vagi, afirmările 
nóstre de inexacte, necorespun- 
.<}étóre adevărului şi neîntemeiate.

Dór pentru ce suntă inexacte, 
necorespun4étóre şi neîntemeiate? 
jŞipe care fapte positive se baséza 
pretinsa rectificare a d-lui Eugen 
#rote „în interesulu adeverului ?“ 

La acesta d-sa nu ţine a re
flecta !

Decă este aşa nu voimă se-i

; , *) Dér aţî votatü punctulü I  alü conclusu- 

ş J lui comitetulu privitorii la „informaţiunile 

| neesacte !u
! **) Dér n’aţî cerutü. lămuriri d-lui Babeşii!
I — Red.—

mai conturbămă linişţea olimpică, 
ci trecemă simplu la ordinea c}il©i 
asupra „puţineloră şiruri“ ce ni-le 
adresâză, constatândă, că aceste 
necum se potă resturna dovecjile 
faptice, ce le-amii adusu noi în 
articulii noştri contra procederei 
d-sale, dér încă le confirmă.

Remâne acum ca comitetulü 
însuşi se-şî tragă socotela cu d. 
Eugen Brote, care, cum vedemu, 
persistă în direcţiunea falsă şi 
stricăci0să ce a luat’o.

Escursiunea maghiară la Agram.

piarulü „N. P. Journal“ primesce o 
telegramă din Agram cu data de 26 
Septemvre despre sosirea 0speţiloră Un
guri la esposiţiunea de acolo. Din acâslă 
telegramă estragemü urmátórele:

Se pdte constata dela începută, că 
publioulü din Agram, ou escepţiunea 
persónelorü oficiale, nu numai că nu a 
eşită 4iua íntrégá din marginile unei 
reci politeţe, dór nici nu s’a ocupatü de 
locü despre sosirea ospeţiloră unguri. 
Disposiţiunea poporului din Agram se 
pare că a fosta influinţată de articolele 
de fondü ale foilorü locale de aici, cari 
ou privire la sosirea 0speţilorfl maghiari, 
au păstrată cea mai strictă reservă. Cum 
au fostă primiţi — esolamă corespon
dentul numitei foi — acum de curéndü 
Dalmatinii!

Când a sositü în gara dela Agram 
trenulü separatü, ce aducea pe 6speţii 
unguri, numărulă persónelorü, ce apăru
seră la gară pentru primire, abia era 
mai mare de 2á persóm,—numérulü óspe- 
ţiloră unguri sosiţi în Agram, şi chiar şi 
publioulü acesta era reerutatü din co
lonia ungară din Agram. Se înţelege de 
sine, că sub asemenea împrejurări nu a 
putută fi vorba despre strigăte frenetice 
de „Jivio“ şi „Éljen.“

Ospeţii unguri după aceea se urcară 
în echipagiurl şi luară drumulă cătră 
oraşă, care într’aceea însă nu-şl perduse 
caracterulü său de tóté cailele, căci omenii, 
ce se aflau pe strade, nu salutară cu 
strigăte entusiaste, după cum se aşteptau 
6speţii unguri. Abia câteva dame şi domni 
din societatea maghiară îi salutară cu 
unü modestü şi sfiiciosü „Éljen a Ma
gyarok. “

Poporaţiunea din Agram a ignoratü 
pe 6speţii unguri. Aceştia plecară în 
corpore, ca să visiteze esposiţiunea, dér 
nici aiol nu-i întîmpinâ nici unü entu- 
siasmü.

La banchetulü, ce s’a datü în resta
urantul esposiţiunei au luatü parte mai 
multe persóne, între cari şi deputatulü 
Czernkovici. Primarulü oraşului, Amrus 
şi vice-primarulti Stankovici au rémasű 

acasă. Banchetulü a decursü monotonű 
şiînlinisce. Nioíunü toastü nu s’a ţinută.

Viu comentată a fostü, atátü din

partea Croaţiloră, câtă şi a Ungurilorü, 
absenţa banului Croaţiei, oare petrece la 
moşia sa Hedervar. Foile oposiţionale 
de acolo scriu ou ironiă despre acésta. Sóra 
s’a datü unü oonoertü, la care însă cân
tăreţii au oántatü numai cântece croate 

patriotice.
— încă o deoepţiune amară pen

tru „patrioţii“ patentaţi, cari se desfă
tau în visurile delioióse ale unei înfrăţiri 
cu Croaţii!

Literatură.
„Aperătorulu sănătăţii“, 4*arii ^us‘ 

tratü de medicină şi igienă poporală. 
Apare de două ori pe lună înBucuresd 
(Strd. Scaunele 20), sub direcţiunea d-lui 
Dr. N. Manolescu, profesorü de oftalogiă 
la univ. din BucurescI, cu concursulü 
d-lorü: Dr. Sergiu, Dr. Istrati, Dr. Boi- 
cescu, Dr. V. Babeş, Dr. Bianu, Dr. 
Apostoleanu şi Dr. Munteanu. Anulü I, 
Nr. 10. Cuprinsulü: Hereditate seu moş
tenire* — Originea omului pe pământă şi 
rasele lui. — Unü câne turbatü pe stra- 
dele capitalei. — Pojarulü. —• Pótra Iadu
lui. — Omulü faţă ou maimuţele supe- 
rióre. — Brânoa. — Banî pe Răni. — Bău
tura sátónului ; Rachiulă. — SpitalulÜ 
„Caritatea publică“ din staţiunea bal
neară Laculă-Sărată ; Prooesü verbalü ; 
Societatea „ Caritatea publică “, din 
staţiunea balneară „Lacul-Sărată“; Com
punerea Societăţii; Administrarea Sooie- 
tăţii; Fondulă Societăţii; Alegerea Co
mitetului ; DisposiţiunI generale.

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulü biroului de cor. din Pesta).

Berlinu, 27 Septemvre. ţ)iarulQ 
„Kreuzzeitung“ declara de urgenţă 
necesitatea, ca tripla alianţă se se 
înţelegă cu România, că óre pdte 
se-i garanteze posesiunea actuală 
a României, căci la casü contra
riu România va merge cu Rusia.

lasbereny, 16 Septemvre. Ap- 
ponyi accentuâ, în darea sa de 
séma înaintea alegetoriloră sei, 
că elu va combate cu tóté mij- 
lócele parlamentare direcţiunea, 
care ar voi se îndrepteze defec
tele conducerei politice actuale prin 
mărginirea libertăţii cuvântului. 
Intr’unu discursă mai lungii atacâ 
fórte aspru procederea lui Szapary, 
crede, că guvernulă n’a procedată 
cu cugetă curată, nici la presen- 
tarea proiectului de reformă, nici 
mai târziu. Vorbitorii partidei sale 
au susţinută proiectulă defectuosă 
ală guvernului şi interesulu prin
cipiului şi au încercată tóté spre 
a esecuta de faptă reforma pe te- 
meiulă lui.

Nu póte nega, că o parte a par
tidei guvernului a servită cinstită 
interesulu reformei, dór partida, 
care a fostă dedată la unu regimu 
personală a sacrificată relorma

pentru consideraţiunî mici şi per
sonale, er proiectulă primită de 
dietă a compromisă opera re
formei, pentru că a voită să în- 
articuleze în legi o ideiă, care 
astă4î şi încă multă timpă va sta 
în contracjicere cu împrejurările 
faptice.

Apponyi spereză, că va reînoi 
erăşi legătura de arme cu stânga 
estremă, cu t6tă deosebirea prin- 
cipiară dintre acesta şi oposiţia 
moderată, căci elă nu vede nici 
pactulă din 1867, nici opera re
formei ameninţată, de contrari 
principiari. Ameninţaţi suntă a- 
ceia, cari au compromitată şi pac
tulă şi opera reformei. Mai multă 
ca ori şi când elă are încredere 
în viitoru. Nisuinţa sa de ca- 
peteniă nu e de a fi timp mai scurt 
seu mai îndelungată ministru, ci 
de a fi bărbată de stată, cum 
trebue se fiă ună bărbată stată 
maghiara.

DIVERSE.
Câţi omeni sunta în iume? După

statistica cea din urmă, în totă lumea 
suntă 1554.8 mili6ne omeni. Deci cadă 
pe unfl chilometru pătrata 12. Dintre 
aceştia în Europa 352.2 mili6ne, Asia 
860.3 milione, Africa 106.1, America 
124.5 militfne, Polinesia 5.3 mili6ne şi 
la Polula-Nordti 80 mii locuitori.

Stratd de spumă. In partea nordică 
a Noului Mexico s’au aflata mari straturi 
de spumă de mare. Cu una fireza comunii 
s’a tăiata o bucată din acostă spumă, lungă 
de 5 urme, lată de 3 urme şi gr6să de 
8 polioarl. Bucata acesta s’a trimişii la 
Viena şi la Berlinfi, unde a fosta stu
diată din partea unora specialişti, oarl 
au declarata, că în adevăra, ea este 
spumă de mare veritabilă. In părţile mai 
adânci ale stratului spuma este încă şi 
mai fină, deorece acolo n’a fosta aşa 
multa espusă ploilora şi tempestăţilorfi. 
In Statele-unite acesta este primula stratft 
de spumă de mare, ce s’a aflată pănă 
acum. Nu de multă s’a găsită totă în 
aoestă looă materială pentru construirea 
statueloră, care astătj! se transportă în 
Chicago în masse f6rte mari.

Cursulu pieţei Hrasovu»
din 28 Septemvre st. n. 1891.

iancnote românesol Cump, 9.26 Vând. 9.30
Irgintâ. romănescii „ 9.20 „ 9.25
îfapoleon-d’orî - - „ 9.27 „ 9.31
Uire turcesc! - - „ 10.50 „ 10.55
tmperiali - - - « „ 9.50 „ 9 55
i*albinl - - ' n 5.40 „ 5.45
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 JOI.— „ —.—

ri » 5°/0 „ 99.50 „ 100,-—
ituble rusescl „ 128.—̂ „ 124.—
iiărcl germane - - „ 57.80 „ 57.70 
Discontultl 6— 8% pe antL

Proprietară:
Dr. Aurel Mureşianu.

Hedaotora responsabilă interimală: 
Gregoriu Maiorii.

itruoţiune şi arangiamentă e în tocmai 
ca aoela ală caseloră poporului cehă 
dela sate, aşa, oă aici vedemă întregă 
modula loră de vi0ţă. Casa acesta e u- 
nulü dintre oele mai interesante obiecte 
din esposiţiăşi nu numai oă toţi străinii 
0 visitéza, dór înşişi Cehii bucurosü îşi
petrecü într’ênsa.

(üBranik"). (Ta urma).

(18)

PILLOÎJE.
Novelă, de G. Bergsoe, tradusă de Ucu Paolo.

„Cuprins de spaimă, oă^ui pe cana
pea şi la începută nu-mi putui aduna ide
ile. Ureohile ’ml vîjăiau, pare-oă au^amă 
voci şi strigăte îndepărtate, ca şi cândă 
ar veni din fundulă unei prăpăstii. ’Ml 
p&rea, că simtă mirosulă de fumă şi în
spăimântată trăsării şi într’o clipă fui 
.lângă uşă — era închisă, lăcatulă o ţinea pe 
din afară pironită ţapănă!

„Fără să mă gândescă, mă repezii 
4a ferestră şi acăţându-mă de ramurile 
de iederă mă ooborîi în grădină şi în 
momentulă aoela au4ii îa vie paşii gen- 
*darmiloră, oe se apropiau.

„Alergai în frunefişulă de portocali,

din oare ducea o potecă îngustă în gră
dina laterală şi făcendă ună încunjură, 
ajunsei nezărită órásl la Cocumella.

„Aici totulü era în cea mai mare 
iritare. Patrule urmau după patrule, ome
ni jumătate îmbrăcaţi alergau încoce şi 
’noolo şi bătrânulă portarü, ouprinsü de 
spaimă, abia mă recunoscu, când ílü a- 
grăii. Ajunsei în odaia mea într’o dis- 
posiţiă de spiritü greu de deserisü. Ae- 
rulü îmi părea prea greu în odaiă, des
chisei ferestră. Ce spectacolü!

„Via bâjbâia de Bersaglieri şi de 
gendarml, cari alergau de colo până 
colo, într’o fugă sălbatică. Privii spre 
vila ruinată, a cărei spaimă nici-odată 
nu o voia uita. Ea zăcea acolo ca şi 
mai înainte ou ferestrile ei zăvorite, 
ou acoperişulă ei pie4işă şi cu urióele 
ei originale. Dór din acestea eşia ună 
fumă desă şi negru, scântei roşietioe 
cădeau când iol când oolea, lucindă ca 
nisoe lumini rătăcitore pe aooperişă, pe 
când în odăi lumina devenea din oe în 
oe mai intensivă.

„De-odată răsuna unü bubuită pu
ternică. Partea de dinainte a acoperi

şului că4u cu mare sgomotă, şi în în- 
tunereoulă nopţei se iviră flăcări roşie- 
tice, a căroră lumină se reflecta asupra 
ohiparoşiloră celora negrii, asupra pini* 
loră şi statueloră do marmură dimpre- 
jurulă fântânei săritore. Curendă după 
aceea foculă cuprinse şi catulă de josă 
şi verdeţa dimprejură şi întrega vilă se 
prefăcu într’ună rugă ar4ătora, de unde 
nu mai era nici o scăpare.

„Gendarmii şi bersaglierii şedeau în 
grupe tăcute, ca nisce privitori obosiţi, 
în grădina vilei. Inzădară sosiră pumpele 
cele grele din Sorrent în fuga mare; 
foculă se întinse din ce în ce mai multa, 
cuprinse turnulă celă pătrată şi cătră 
zorile 4ilei vila mtfrtă oorăspundea nu
melui ei; ună locă arsă, pustiu, din 
oare ventulă mâna celă din urmă fumă 
spre usoată..........

„In sera 4̂ ®i aceleia întâmpinai pe 
drumulă, ce duce la Sorrent, o procesi
une curiosă. Pe ună catafalcă acoperită 
ou pânză de mătasă, ai oărui draperii 
de aură scânteiau la lumina fajQliiloră de 
oâră ce-lă încunjurau, zăcea cadavrulă 
unei fete tinere. Manile ei palide

erau încrucişate pe peptă. Ună părţi 
bogată roşu-auriu îi încunjură faţa, p© 
oare atâta de bine o cunosceamă şi ca
re înoă chiar mortă nu-şî perduse espre- 
siunea mândră regescă. Preoţi, călugări 
şi corişti, cari se rugau, urmau catafal
cul ou crucile şi cu apa sfinţită în mână.

„Era Filomela, mirâsa lui Pillone! 
O aflară înaintea ic6nei sfântului din 
galeria cea veche de pâtră, avândă înbă 
pumnalulă lui Pillone în peptulă ei 
sângerată.

„Tăcută urmai procesiunea funebră, 
la care se mai adăugau spectatori de 
prin casele şi viile de pe lângă drumuri. 
Procesiunea trecu mai departe pe drumtt 
la lumina tăcliiloră de ceară, între rugă
ciunile preoţiloră şi ale călugăriloră şi 
între plânsetele şi blăstemele mu|ţimei 
poporului. Trecu şi mai departe pe 
puntea cea vechiă, unde străluoea ic6na 
sfintei Fecitfre împodobită ou flori, peste 
piaţa plină de 6menl, până se opri lângă 
biserica mică, de unde răsunau tonurile 
organeloră.

(Va urma.)-
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C0NCURSŰ.
sti-Devenindă vacante urmátórele 

pendii, şi anume:
1. Unü stipendiu de 60 fl. v. a. pe 

anö din fundaţiunea „Marinovid“ pentru 
studenţi de gimnasiu respective şc01a 
reală de aceeaşi categoriă.

2. TJnü stipendiu de 20 fl. v. a. pe 
anö din fundaţiunea rE. D. Başota 
raenitö pentru gimnasişti, cu preferinţa 
celorü din munţii apuseni, séu din tos- 
tulü districtü ala Náséudului.

3. Unü stipendiu de 50 fl. v. a. pe 
anü din fundaţiunea „Dobâcaw, destinatü 
pentru unü gimnasistü născută ín fostulü 
comitatü alü „Dobâcei“.

4. Unü stipendiu de 40 fl. v. a. pe 
anü din fundaţiunea „JRadu M. Bíurénuu 
pentru studenţi la gimnasiu séu şc01a 
reală. Mai departe fiindü vacantü:

5. Unü ajutorü de 25 fl. v. a. pe 
anü, menitü pentru unü tínérü română, 
care voesce a ínvéta séu învaţă deja 
vre-o meseriă, dér mai cu sémá: rotăria, 
lemnăria (baldaşia), făurăria, măsăria 
(templăriaj, cismăria, pălărieria, cure- 
lăria, şelaria, maşinăria agricolă.

Prin acesta se escrie concursă.
Cererile au a se înainta „ Comitetului 

Asociaţiunii transilvane pentru literatura 
română §i cultura poporului românii“ în 
Sibiiu pănă la 15 Óctomvre st. n. 1891.

Cererile intrate mai târ4iu nu se 
vorü considera.

Aspiranţii la vre-unulü din stipen
diile amintite sub pt. 1—4 au sé aoîudă 
la suplicile lorü:

a) Carte de boteză în originală seu 
în copiă legalisată.

b) Testimoniu şcolastică de pe se- 
mestrulü II alü anului şool.: 1890/91.

c) Atestatü de frecuentare dela di
recţiunea institutului, în care cerceteză 
şc01a de presentă.

d) Atestată de paupertate seu de 
orfani*, d6că concurentulă e orfană.

Suplicanţii la ajutorulă amintită sub 
pt. 5 au să presente următorele docu
mente :

a) Atestată de boteză în orig. seu 
în copiă legalisată.

b) Testimoniu şcolastică de celă pu
ţină 4 clase elementare.

c) Contractulă încheiată cu măies- 
trulă conformă §-lui 61 ală legei indus
triale (Art. de lege XVII din 1884) în 
originala seu în copia legalisată şi o 
adeverinţă dela măestru despre succesulă 
cu care lucră.

d) Atestată de moralitate dela au
toritatea competentă locală.

e) Adeverinţă dela părinţi seu tu
tori, că suntă decişi a lăsa pe fiii seu 
pupulii loră la învăţătură pănă se voră 
perfecţiona pe deplină.

Sibiiu, 18 Septemvre 1891.
Pentru comitetulă Asociaţiunii tran

silvane pentru literatura română şi cul
tura poporului română.

G. Bariţiu, m. p.
preşed.

Dr. I. Crişianu, m. p.
secret. II.

Sz. 11914/1891. 1—1.

Hirdetmény.
Brassó vármegye törvényhatósága 

közigazgatási árva és gyámhatósági hi
vatalainak 1892 évi költségvetési elő
irányzata az állandó választmánynak 
mai napon tartott ülésében hozott ha
tározata folytán az 1886 évi XX I t. ez.
17 §-a értelmében 15 napi közszemlére 
kitétetett, mely körülmény azon hazzá- 
adással hozatik köztudomásra, hogy az 
a hivatalos órákban a vármegyei szám
vevőségnél bár ki által betekinthető.

Brassó 1891 szeptember hó 23 án.

Roll Gyulla,
kir. tan. alispán.

0 specialitate necomparatalà
între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi streinătate

este

a rp a , m i- r v a T a ia . d .e

„REPÂT“
care în urma composiţiunei pré fericite a părţiloră sale minerale şi a 
conţinutului estraordinară în acid-carbonio se bucură de o valore medi
cinală fôrte mare şi de unü renume universală neîntrecută.

Apa minerală de ţ ţR e p a t“  së Întrebuinţ0ză ca medicameiltâ CU 

cele mai strălucite succese în contra conturbărilorâ de mistuire, în contra 
stăriloră catarhalice a Stomachului şi a organeloru respirătore, în contra 
maladielorù rinichilorü şi a beşicei etc., are unü efectü admirabilii la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorâ nepreţuibilu.

Celü mai curaţii şi binefacëtorü producţii naturalii.
C a  b o rv iz u  a d e c ă  h m  Ii i cu  v in ii .

nu se póte compara acéstâ apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Sampagnulü apelorü minerale.
Conforma ordonanţei înaltului ministeră de interne No. 5891/VIII 

din anula  ̂1890, apa minerală de R é p á t“  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legiloră sanitare.

Yeritabilitatea apei sé constată prin aceea, că dopulă sticlei tre- 
bue sö fiă însemnata ou : „K.-Impór Répáti“. Deci sé r0gă a sé observa 
acésta spre evitarea falşificărilora prin alte ape inferióre.

Apa minerală de „ R é p á t “  se găsesce în calitate próspétá şi ve
ritabilă în depositula subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi In tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef György,

Braşovu, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.662,50-8
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pe liniile orientale ale căii ferate de statii r. u. valabilă din 20 Iulie 1891.
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Trenü
de

persón.

Viena 
Bndapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-marej

Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Buci a 
Ciucia 
Huedin 
Stana 
Aghiriş 
G-hirbău 
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Q-hiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudă

Teiuşu

Crăoiunela
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică

Mediaşă
Elisabatopole
Sighişora
Haşfal0u
Homorodă
Augu3tinü
Apaţa
Feldióra

Braşovu

Timiştt 
Predealü 
Bucurescî

10.50
8.30

11.38
2.12

3.53
4.-
4.39
5.22
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26
6.10 
6.41 
7.17 
8.

Trenu
acoele-
ratü

8.-
1.50 
3.57
5.51

Trenű
de

persón.

5.50!

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

12.20
1.41
2.26

9.22
11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51
6.12
6.25
6.39

10.37 6.56
11.10 8.20

11.28 8.45
12.38 10.21

1.14 11.09
1.21 11.17
1.29 11.26
1.54 11.54

2.13 12.18
12.58
1.34
1.51
2.29
2.48
3.03
3.26
4.07
4.49
5.35
7.23
8.09
8.43
9.18

Tren de 
pers óné 10.05

Trenü
accele-
ratü

3.25

Trenü
aoeele-

ratü

Trenű
de

persón.

Trenü
aooele-
ratü

Trenü
de

persón.

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47
6.—
6.18
6.34 „  . v
7.34 TeiuŞu

8.50

7.57

8.22

8.38
8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19
12.27
12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

9.30

It îu re şu - X u d o şu —R is t r i ţ a

MurSştt-Ludoşfi 
Ţagu-Budatelictt 
Bistriţa . . .

N o ta t

4.-
6.48
9.59

Bucurescî 
Predealü
Timişa

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 
Augustină 
Homorodă 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşă

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelă

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54

sus
Aiudă
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişă
Apahida

Cluşiu

Nădăşela 
Ghîrbău 
Aghireştt 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 
Viena

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

[8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

4.20
5.07
5.42
6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

8.50
5.16
5.57
6.58

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04
1.16
3.31

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.35
1.40

7.23
8.03 
8.37
9.04 
9.46

11.03
11.29
12.06
12.37
12.53

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Aradu

Glogovaţfi 
Gyorok 
Paulişii 
RadnaLipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşintt 
Zamü 
G-urasada

1.18 Ilia
1.39
2.13
2.27 
2.49 
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Branicica 
Deva 
Simeria 
Or ăştia 
Şibotfi
Vinţ. de josă 
Alba Iulia 
Teiuşu

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

6.34
6.52 
7.40 
8.-  
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47
8.40
6.05

B is tr iţa - M u re ş u - I ii id o ş ii

Bistriţa . . . 
Ţagu-Budcteli oü 
Murăşfi-Ludoşa 7.21

Numerii încuadraţî cu linii gróse însemnézâ ôrele de nópte.

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón,

10.50 8.- 3.25
8.15 1.50 9.50

11.14 3.57 1.05
3.45 6.52 5.24
4.30 T.  d.  per. 

2.20 546
4.42 2.34 5.57
5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12
6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 10 19

10.16 10.50
10.36 11.16
11.— 11.44
11.26 12.06
|11.53 12.38

Teiuşu 
Alba Iulia
Vinţ. de josă 
Şibottt 
Orăştia 
Simeria (Piskî) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada 
Zamă 
Soborşină 
Bêrzava 
Conopă 
RadnaLipova 
Pauli şa 
Gyorok 
Glogovaţă

Aradü

Szolnok 

Budapesta

Trenü
de

persón.

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4 55 
5.23 
5.59
6.24 
6.49 
7.- 
7.28
8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

5.14

Viena
7.20
6.05

6 01 
6.20 
6.49

8.24
11.51
155
7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
417
4.33
4.55
517

5.2^
5.53,
6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 
8.40 
9.05 
2.21 

5.50
1.40

S im e r ia  (Pisfí) Petrosen i||Petrosen i-S im eria  (Piski)

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui

Crivadia 
Baniţa 
Petro şenî

6.- 10.35 4.22 Petroşem 6.- 10.50
6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40
7.21 12.23 b.42 Crivadia 7.19 12.19
8.06 12.- 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24Haţegă 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A r a d u —T im iş o ra T im iş o r a —A r  a d ii

C opşa- m icâ—Sib iiu

Şeica-mare
Loamneş
Oona
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

7.10
7.43
8.27 
8.69
9.28

S ib i iu —Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 
Copşa mică

7.35 
8 02 
8.30 
9 05 
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55
6.20

10.17
1043
11.09
11.40

12,05

Cucerdea-Oşorheiu-R.-săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.50 8.20
3 34 9.11
5.20 11.17
5.35
7.10

2.4:

3.27
5.14
5.86

7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu

Ludoş
Cucerdea

5.21
6.58
747

8.-
9.35
5.54
7.41
8.25

8.15
9.B3

10.20

12.06

12.50

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (PisM) 10.50 4.40 9.16
Cerna 11.13 5.03 9.34
Hunedóra 11.48 5.38 9.58

Aradu
Vinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

Timişora
Vinga
Aradu

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

5.05
6.40
7.50

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

446
511
528

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

G  l i i r is ü —T'u rd a  [| T u r d a —G li ir iş i i

Crhirişti 7.48110.35 
Turda 8.08| 10.55

3.40
4.-

10.20
10.44

Turda 14.50 
Ghirişii 1 5.10

930
9.50

2.30
2.50

8.501
9.10 R raso i? r- Z (érne scî

S ig liişo ra--O do rhe iu O d o r lte iu —S ig liiş o ra Braşov
Zêrnescï

5.45 4.55

Sighiş0ra. . . 
Odorheiu. . .

4.30| 11.25 Odorheiu. . . 815 3.15 7.26 6.86

7.21 2.11 Sighiş0ra. . . 10.b2 6.10
Z e rnesc I—]Braţ ov

C a r  e ii- m arî --Zel&u 1 Z e lâ u —C a re ii- m a r l

Careii-marl. • # , 5.50| 1.56 Zêrnescï
Braşov

8.-
8.24

8.20

9.4411.— Careii-marl . . 6.48

Tipogratia A. MUHE$1AJNU, Braşovu,


